Pronoun Features in LFG / Steve Wechsler

* incorporated pronouns: habl-a ‘He/She speaks.’ (Spanish)
* agreement affixes: speak-s

(Q: how does LFG distinguish between the two?)
Agreement is historically derived from incorporated pronouns, through reanalysis (Givon 1976):

analvytic pronoun incorporated pronoun agreement marker
(the man, )he came | = (the man, ) he-came | = | the man AGR-came
DF SUBJ DF SUBJ SUBJ SUBJ

Possible features of pronouns (whether analytic or incorporated):
range of values

* PRED: ‘proj’ (uniquely instantiated, like all PRED values)
* Dbinding: [ncl, sbj, log] (anaphor/ pronoun/ R-expression/ etc.)
* agreement: PERS, NUM, GEN

e CASE: nom, acc, etc.

Typology based on which of these features are specified:

L. pronoun: PRED, binding, agreement, CASE.
Due to the PRED feature, a pronoun preempts any c-structure constituent with the same GF (Why?). Thus, a doubling NP
must have a non-argument GF:

My mother, she’s a good sport. (anaphoric agreement between TOP and SUBJ)
TOP SUBJ

I1. agreement marker: agreement, CASE.
Lacks PRED so argument function (e.g. SUBJ) must be doubled.

My mother speak -s Akan. (grammatical agreement)
SUBJ SUBJ

*Speaks Akan.

I11. pro-drop: (PRED, binding) agreement, CASE.
PRED is optional, so an argument function (e.g. SUBJ) optionally doubles the affix.

(Maria / Ella) habl -a Akan.
SUBJ SUBJ

Pronominal binding features optional, so the affix can be doubled by a full referential NP.



IV. Finer transition states:
A. (PRED,) binding, agreement, CASE. (Irish (dial.); Spanish (dial.); Bantu)

Due to the binding features, the affix cross-references pronouns but not full NPs. Kichaga:

1. N-a-i-m-lyi-i-a k-elya o. ‘S/he is eating food for him/her.’
FOC-1s-PR-lo-eat-AP-FV  7-food 1pro

2. N-a-i-ki-lyi-i-a m-ka  kyo. ‘S/he is eating it for the wife.’
FOC-1s-PR-70-eat-AP-FV  1-wife 7pro

3. N-a-i-ki-m-lyi-i-a 00 kyo.  ‘S/he is eating it for him/her.’
FOC-1s-PR-70-10-eat-AP-FV 1pro 7pro

B. {PRED | agr}, binding, agreement, CASE.
Spanish dialects: Object clitic doubling (agreement) restricted to animates while object pronoun is not.

Juan lo vio. ‘Juan saw him/it.’
Juan lo vi6 al hombre. ‘Juan saw the man.’

*Juan lo vio el libro. ‘Juan saw the book.’



